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Sterkesrti'sé? és kiadóhivatal i
Nagyvárad, Apácza-utcza 3.

A sserkesstíség kálira tok visssaadáaáia 
vagy megínssére nem válialkosik.

Előfizetések és hirdetések a 
kiadóhivatalhoz intézendők.

Egyet Mám ára 8 fllltr.

A magyar dal ünnepe.
Országos ünnepre gyűltek össze e hé­

ten Kecskemét városába a magyar dalo­
sok, hol háromezer magyar daíár több, 
mint ötven magyar művészi egyesület 
részvételével a XVIII-ik országos dalün­
nepet tartják meg. Érdekes az esemény, 
érdekes annak kerete a nagy magyar 
város, ahol virágzik a mezőgazdaság, 
szorgosan, eredménynyel dolgozik az ipar 
s élénk a kereskedelem s a gazdasági 
élet lüktető hullámverése mellett igaz 
szeretettel lakozik a magyar tudomány­
nak és a magyar művészetnek.

Az országos dalünnep a magyar 
dalos gyesületek országos szövetségének 
a visszatérő, három évenkint megismétlő 
eseménye. Ez a szövetség nagy múltra 
tekint vissza. Hajdani országos ünnepei 
a magyar társadalom és művészet ren­
dezkedő és szervezkedő éveiben, a meg­
előző évtizedekben jegecedési pontjai vol­
tak azoknak az elemeknek, a melyek 
az ország boldogulásában főpillérnek 
tartották az élénk igazi magyar művé­
szeti életet s azt mint fejlesztésre képes 
televény földben, az erős magyar társai 
dalomban kívánták elültetni.

Ma az országos dalünnep társadalmi i 
jelentősége némileg meghanyatlolt, mert ;

az az izgatott, kü'önféle befolyások által 
ingadozóvá tett magyar társadalom ve­
szedelmesen keresi a művészetet csak, 
mint élvezeti cikket és ezt nem találja 
meg a dalagyesületekben, amelyek tulaj­
donképpen a társadalom önzetlen művé­
szeti telepei. A dal az egyén bírája, a 
dalárda a társadalom hangszere s olyan 
ez a hangszer, amilyen maga a tár­
sadalom.

A magyar társadalom mai szertehuzó. 
töredezett, egység nélkül szűkölködő 
benső mivolta visszatükröződik abban, 
hogy igazi nagy, a társadalmat egybe­
foglaló hatása ma a magyar dalnak 

i nincs. És ez nagy hézaga a magyar tár­
sadalomnak, A müveit nyugat nagy tár­
sadalmi egységeket tud teremteni s ab­
ban rejlik azoknak a nemzeteknek igazi 
ereje, hatalma. Mi erre képesek nem 
vagyunk. És ez a mi gyengeségünk. A 
minek egyik fő oka az, hogy a dalban 
még mindig nem tudtuk megkeresni azt 
a Kapcsot, amely a társadalom külön­
böző rétegeit összefoglalja.

Szeretünk a mi nagy és igen sokszor 
túlzott nemzeti önérzetünk rövidhatójából 
kicsinyléssel tekinteni a külföldre, hol 
igazán nagy erők születnek meg a dal 
összefoglaló, a társadalmi különbségeket 
kiegyenlítő hatalmából. Ott a dalárda 

nemzeti szalon, ahol a vezető müveit 
középosztály találkozik kereső osztá­
lyok legkülönbözőbb elemeivel. — A 
honorácziárok együtt vannak a gazdák­
kal, iparosokkal, kereskedőkkel; a társas 
érintkezést a dal fölmelegitő hatása 
bensővé teszi és az érintkezés eme pont­
ján kiegyenlítődik a társadalmi különb­
ség.

Erre volna nekünk szükségünk foko- 
zotabb mértékben, mint aminőben ma 
éppen a dalos egyesületnek hatása követ­
keztében meg van. Nemzeti hibánk, hogy 
raffináltan keresüsk és találjuk meg a 
választó vonalakat, a hasitó ékeket, ne 
hogy valamikép az erős és egységes ma­
gyar társadalom megszülethessék.

Ennek az erős és egységes magyar 
társadalomnak pedig a nemzeti dal ha­
talmas előmozdilója lenne s ha ez eddig 
kifejlődött volna, tízezrével vándorol a 
következő napokban a magyar az al­
földre, megmutatván kifelé is a tár- 

. sadalmi erőt, ami benne rejlik.
Több jóakarat, több támogatása dalos 

i egyesületeknek. Kevesebb a gúnyból, a 
I lenézésből, a magyar társadalom és nem- 
' zet eme tűzhelyeinek s akkor bizonyára 

hatalom lesz nálunk is a dal.
i
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A költő öröksége. 
Irta: Michel Previns.

(Vége.)
Jalinard: A sablonos recept! N-m akarja 

megértem, milyen erkölcsi kényszer hatása ala't 
intéztem önhöz a kérelmet, régi jó barátsá 
gunkra támaszkodva.

Fretiére (aki az egész ügy iránt meglelte 
tös közönynyel viseltetik, miután Jalmard nem 
tartozik a »jövedelmezd« kliensei közé): Ha 
éppen olyan nagyon követeli, áin legyen I Kivált, 
ha, rr int mondja, egészen komo'y okai vannak!

Jalinard: Esküszöm rá!
Fretiére: Helyes! Nyújtózkodjék végig a 

pamlagou, hogy alaposan megvizsgálhassam.
♦

Fretiére (egynegyed óra múlva, miután 
már Jahnard állapotát alaposan megvizsgálta): 
Még most is követeli a teljes és leplezetlen 
igazságot ?

Jalinard (leküzdve nagy leiki tusájá'): A
leghatározottabban!

Fretiére (szárazon): Akkor hát — tudja 
meg, hogy már alig egy eve marad . . .

Jalinard (rekedt hangon): Egy év ? Csak 
egy év ? Minden körülmények mellett ?

Jalinard: Köszönöm! (Elsápad, m'-gtánto- 
rodik.)

Fretiére: Minden körülmények mellett . . .
Fretiére (támogatja): Mégis jobb lett vo na 

az igazságot elhallgatni.
Jalina d (erőt vesz magán): Nem, nem! Ez 

csak az e ső meglepetés kellemetlen hatása 
volt! Olyanforma, mintha az elítéltnek kihirdet­
nék, hogy még hány óra válaszba el az akasz­
tóiétól . . .

Fretiére: Beismerem hibámat. Az orvé nak 
kötelessége az ilyen oktalan követeleséket ha­
tározottan megtagadni.

Jalinard: Ismétlem, hogy nagy jót tett ve- | 
lem! Tapogassa meg az ütőeremet és látni j 
fogja, miiven nyugodt vagyok! Sőt nundha - 
nám: boldog is. A bizonytalanság szülte kínos 
fé elem most egészen megszűnt! 1st n veletek 
gondok és küzdelmek! Vége lesz a siker után 
való hajszának, a lélekölő versengésnek! Min­
dennek . . . mindennek végei Most már nyu 
godtan, tétlenségben várhatón elmúlás« m pilla­
natát! Minden egyéb hiú, üres káprázat! Mély­
séges, keserű gúny rejlik e gondolatban és 
mégis edes, megnyugtató tudat!

Érdiére (önkéntelen ré-zvéttel): Szegény ■ 
barátom! '

Jalinard: Ne szánjon, ne sajnáljon! Érzem, 
hogy béke költözött a leikembe; az a sajátos 
rnelancholikus, őszies nyugalom, mely a termé­
szet minden alkotását átöleli, mikor az elmúlás 
pillanata közelget . . .

Fretiére: És nem sajnál semmit a válás 
órájában ?

Jalinard. Mit sajnáljak? Ezt a hitvány 
életet, mely még a gályarabságnál is nyomo­
rultabb rám nézve ? Hát volt nekem örömöm, 
egy pillanatnyi boldog-ágom ? A gyéren kí­
nálkozó gyönyör, sőt a legártatlanabb érzelem­
hullámzás sem volt egyéb számomra, mint egy 
»különös eset«, melyet hivatásomnál fogva 
megfigyelni, lélektanilag boncolni kötelessé­
gemnek taitottam, úgy hogy végre magam se 
voltam képes a valódi hatást a szuggerált ér­
zelemtől megkülönböztetni! Most mindennek 
vége! Halálra vagyok iélve — és ez óban 
jól esikl . . . Olyan boldogítói . . .

(A szolga Marette jegyzőt je'enti b?, akit 
a költő num ismer és mégis fontos, személyes 
ügyben óhajt vele beszélni)

A jegyző: Jalinard úrhoz van szerencsém ?
Jalinard: Szolgálatára, jegyző ur!
A jegyző: »A milliomosok bibliája« szer­

zője ?
Jahnard (meglepetve): Én vagyok .. . de . . .
Ä jegyző: Örömteljes hirt hozok számára.

iskolai idény beáltával felhívom szives ügye inét a m.t. vevőközönségnek, harisnya, esőemyö 
női és gvermek kalap különlegességi üzletemre, hol nagy választék áll a 
vevőközönség rendelkezésére szolid, szabott árak mellett. — .............  SS
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A lásitó Kristóffy A Nap tegnap esti 
számában leleplezi Kristóffyt. Azt írja róla, 
hogy Kristóffy íélmillió röpiratot készített. A 
röpuatokat a földtnivelők között akarja Kristóffy 
szétosztani és pedig Szent István napján. 
Kristóffy a földmi velőket arra láziija a röpira- 
tában, hogy a bekövetkező uj választások alkal­
mával ne a koalíció embereit válasszák meg, 
hanem csak földművelőket válasszanak. Az 
urakat válasszák meg az urak. A szenzációs 
leleplezés óriái feltűnést keltett mindenfelé.

Ä belényesi vasul uj menetsebessége.
A megerősített pálya Tíz kilóméter 

sebességfokozáB
A belényesi vasútnak oly sok mizériája 

van, hogy inkább mizéria az, mint vasút. Ha 
valaki vicinális mintaképet akar példának fel­
hozni, azonnal odaállítja a belényesi görög­
keleti exprest. Sok nevezetessége is van tény­
leg ennek a vasútnak. Ezen a pályán bizony 
a szegény vonat nagyon sokszor úgy ballag, 
sőt talán verejtékezik is, hogy az utasok szána­
lomból nem egyszer taszítani akarták a kocsi­
kat, s csak a kocsik szétomlásának félelme 
tartotta őket vissza. Végre a sok keserű panasz 
elhatolt az illetékesek fülébe is és megmoz­
dultak.

A vasút menetrendjének megváltoztatását 
ugyan nem tudták kivívni, de mégis értek el 
olyan dolgokat, melyek mindenesetre számot­
tevők. A vicinális vasút ugyanis az állam­
kezelése alatt áll. Amikor a vasút igaz­
gatósága kérte az államtól, hogy a vasúti 
útvonalon a jelenleginél nagyobb gépeket já­
rasson s igy a vonatok sebességét fokozzák, 
az állam e'utasitotta a kérelmet azzal az indo­
kolással, hogy a vasút nem elég erős a na­
gyobb gépek közlekedésére.

A vasút igazgatósága nyomban hozzáfogott 
a pálya megerősítéséhez. Hosszú és költséges

A tegnap elhunyt dúsgazdag filantróp, Beauge- 
lard ur végrendeletének végrehajtója vagyok. 
A megboldogult uagyrabecsülte az ön világhírű 
müvét és miután meggyőződése az volt, hogy 
ön egy véletlenül nyert örökséget csakis ne­
mes célokra hisználna fel, egy milliót hagyott 
önnek elismerése jeléül.

Jalinard (ájuldozva): Egy mil-liót? . . .
A jegyző: Az. összeg bármikor rendelke­

zésére áll. SziveskedjéK érte irodámba elfá­
radni!

Jalinard (dadogva): Hogyan ? . . . már 
holnap ?

A jegyző: Ha úgy tetszik . . . már hol­
nap is! (Bucsuzkodva): Engedje meg, hogy 
szívből üdvözölhessem fényes tehetsége sikeré­
nek alkalmával, mely tehetseget én épp oly ■ 
nagyra becsülöm, mint számos tisztelőt!----------

Jalina.d (miután a jegyzőt az ajtóig ki­
sérte, Fretiére felé rohan): Irgalmas Isteni Egy 
millió? . . . Azt hiszem, álmodom csak! Meg­
nyílik számomra minden gyönyör, minden él­
vezet 1

Fretiére: Fogadja az én őszinte szerencse 
kivánatomat isi Most az egyszer a nagy va­
gyon legalább illetékes és méltó kezekbe jut.

Jalinard (elragtatással): Mentse ki elragad-

Fretiére (aki a hirtelen meg gazdagodott 
beteget nem engedi körmeiből kisiklani): Ugyan­
ugyan, mit beszél? Most már megvan minden 
eszköz . . . ápolhatja magát .... reméltet, 
mert még nem veszett el minden.

Jalinard: Hisz ön mondta, hogy már egy 
évem sincs már!

Fretiére (némi zavarral): No igen . . . 
mondtam ... de nem teljes bizonyossággal. 
Mi orvosok különleges helyzetben vagyunk . . . 
nem mindég mienk az utolsó szó. A termé­
szetnek néha még ott is csodálatos, titkos 
gyógyhatása van, ahol a mi tudományunk te­
hetetlenül, kétségbeesetten, lemondani kény- 

i télén. Jogom lett volna eddigi fáradságos

munka után a pálya megerősítését most fejez­
ték be. A talpfák mindenütt sűrűbben vannak 
s a töltés is igen sok helyen lett alapépitések- 
kel megerősítve

A pálya megerősítéséről értesítették a ke­
reskedelmi minisztert, aki augusztus hő 14-től 
kezdödőleg elrendelte, hogy a vasúton nagyobb 
mozdonyokkal bonyolítsák le a személyforgal­
mat. A belényesi vasúton augusztus 14 óta 
tényleg nagyobb mozdonyok járnak, még pedig 
fokozott sebességgel. A jelenlegi sebesség 10 
kilométerrel nagyobb az eddiginél.

A fokozott sebesség meglepett mindenkit 
az első napon, sőt ez a meglepetés csaknem 
kellemetlenségekkel végződött, mert az uta ok 
azt hitték, hogy a gépész saját jószántából ad 
nagyobb sebesség t a vonatnak, amiből esetleg 
szerencsétlenség származhatik. Csak nagynehe- 
zen lehetett az utasokkal megértetni, hogy a 
sebesség nem lehet veszedelmes, mert a pálya 
meg van erősítve.

A régi kis gépek most már leszorultak a 
személyszállításról s a teherforgalom lebonyo­
lítására lettek beosztva. A megerősített pályán 
mozgó nagy gépekkel még nagyobb sebesség­
gel is lehetne haladni, ezt azonban nem engedi 
meg a nagy teherforgalom. Azon a pályán 
ugyanis oly nagymennyiségű teherárut szállíta­
nak sűrű közlekedéssel, hogy a mostaninál 
nagyobb sebességet a személyszállításnál csakis 
egy máscd k vágány felépítésével lehetne 
elérni.

A mostani vívmány egyelőre elég, azonbán 
nem jelenti azt, hogy a görögkeleti express 
mos már nem hagy maga után kívánalmakat, 
mert a legközelebbi kivánalom, amit a közön­
ség nagyon is vár, az állomásokon való idő­
rablás megrövidítése, a mostani kényelmet!« n 
menetrend megváltoztatása és egy uj vonat 
indítása, amit remélhetőleg rövid időn be ül 
teljesíteni fognak.

tatásomat! Hisz eddig úgy se örvendhettem 
háboritlanul az életemnek! Rab voltam és kü­
lönc! Nem maradt időm a szórakozásra, mun­
kába öltem minden percemet. De most . . . 
Bőség mindenben . . . kényelmes, gondtalan 
nyugalom . .. jövő és ... ah ... (az orvos szánal 
más tekintetét meglátva): Mi az? (Szinte meg­
bénulva): Ah — úgy? . . . Szinte effejejte'.tem 
az egészségem . . . az életem . . . (Kétségbe­
esett elkeseredéssel); Olyasminek örvendek, 
ami r ár nem az enyéml . . .

Bánffy é« a bankcsoport A M. H a 
következőket írja:

>Justh Gyula a képviselőház elnöke, aki 
átutazóban tartózkodott Budapesten, értesülé- 

, sünk szerint, ma délelőtt báró Bánffy Dezsővel 
tanácskozott. A tanácskozás, előzetes megálla­
podáson, a képviselőházban történt. A két 
politikus beszélgetése igen hosszú ideig tartott. 
A konferencia a politikai helyzetnek szólt. A 
mai megbeszéléseknek alighanem nyomuk lesz 
majd azon a felvonuláson, amelyet Justh, Holló 
és Batthyányi most vasárnap Szegeden a nép­
gyűlésen rendeznek. Báró Bánffy Dezső — hir 
szerint — a Holló-csoporttal való együttműkö­
dés lehetőségének módozatait keresi.«

Mi még kiegészíthetjük ezt az értesülést 
azzal, hogy ez az uj-liberális koncentráció 
Eötvös Károly terve szerint készül.

Hadapródok felavatása.
Fényes, nagyszámú közönség jelenlétében 

folyt le a hadapródiskolában a zászlóssá avatás. 
Jelen voltak a végzett negyedéveseken kívül 
a végzett harmad éves növendékek és a 4 
honvéd gyalogezred diszszázada Somogyi Aladár 
vezetése alatt az ezred zászlajával. Miután 
Grünzweig Arthur altábornagy kíséretével meg­
érkezett, kezdetét vette az ünnepély. Először 
Kozáry Gyula egyházi tanár lépett elő s a kö­
vetkező lendületes, erősen magyar és hazafias 
szellemű, magyar szárnyalásu beszédet intézett 
azokhoz, kiket négy éven keresztül atyai gon­
doskodással és szeretettel vezetett:

Kozáry beszéde
A mérhetetlen szemhatáru és éles világí­

tása bihari Alíöldön — igazi magyar légkör­
ben merengtem a Kun halmokon. A magyar 
kö tői géniusz fajlelke rajzott körül. Együtt 
álmodtam a költővel daliás időkről, daliás idők 
csodás lovagjairól.

»Szép Ázsiának földjén a szittya nagy síkon 
Büszkén miként a párduc, mint sólyom szabadon 
A zugó Don tövében egy hősnép lakott.« (Garay.«)

életét továbbra is munkában görnyedve foly­
tatni ... (

Jalinard: De ön kijelentette, hogy minden 
körülmények közöst el vagyok veszve!

Fretiére: Oh dehogy! Puszta feltevés. Bi­
zonytalan tapogatózás! Ne tulajdonítson rttki 
valami nagy fontosságot! Én kezeskedem az 
életéért!

Jahnard: Hisz azt mondta, hogy minden 
kísérlet hiaba való.

Fretiére: Hát a véletlen öröm, semmi? 
Ez a leghatásosabb, legbiztosabb gyógyszer, 
mely a legtöbb esetben csodákat müvei!

JJinard (szilárdan a szemébe néz, majd 
kétségbeesetten): Nálam mír nem, mert az 
egyetlen csodát, mely rajtam segíthetett volna, 
ön kíméletlenül lerombolta!

Fretiére: Mit mond ? Mit romboltam én le?
Jalinard (könytző szemekkel, maró gúny- 

nyal):**Azt, amit most vissza akar adni, mert 
most még megfizethetem: felgyógyulásom re­
ményét! . . .

Gyászkalapokat
a legelegánsabb kivitelben kap­

hatók« és legrövidebb idő alatt 

modell szerint 
készülnek

Berger Paulanil kala|1 
Nagyvárad, Bémer-tér.

Molnár cukrász mellett.
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Es a Beöthy által festett ősmagyar lovas 
képében feltaláltam a magyar jellem ősvoná­
sait. A folytonos harc kifejlesztette bátorságát 
és ügyességét. Személyes bátorsága, nyílt egye­
nessége kész szembeszállni a veszéllyel. Ezen 
tulajdonságait megőrizte a magyar fajiélek 
és eszményképe maradt nemcsak harci maga­
tartásában, de erkölcsi fölfogásában is.

Szent István beoltotta a keresztényég szemző 
gályát a magyar törzsbe, mely fölemelte, meg- 
nemesítette és megszentelte a zseniális Árpád­
dinasztia uralma alatt, úgy hogy a magyar 
büszkén vallhatta magát Európa leglovagiasabb 
nemzetének. Az uj renddel kibékülni nem tudó 
magyarság eltemetkezett Konosuba sírjába, de 
a magyar katona erejében nem lazult meg, sőt 
századokon át védőfala volt a török ellen Euró­
pának és megmentette a keresztény civili­
zációt.

Napóleon a lángelme ih’etével mondá az 
egyiptomi pyramisok előtt! »Katonák, e 
pyromisokról négy évezred tekint le rátok « 
Büszke önérzettel mondhatom a több százados 
hadi létet — Erdély kulcsa vértől ázott színhelyén 
ez emlékekben és reménységben gazdag pilla­
natban: Egy ezredéves nemzet hadi dicsősége 
tekint le rátok ifjú leventék! Az esti szeilő, 
»suttogó zephir, mely szögíürteitekkel játszik, 
múltról, hadi dicsőségről: a hazáért elsírt köny- 
cseppek milliárd brilliántjáról és az elhullajtott 
vércseppek rubinijairól regél . . .

»Kaid szerzetté a hazát, kard tartja fönn. 
Ezer esztendős ittlétünk nyolc viharos százada 
alig más mint hadtörténelem. És a magyar haza 
annyi évszázad zivatarai között a miénk maradt 
fenn rendetlenül, midőn előzőleg a négy folyam 
árja közt hatalmasabb nemzetek tűrtek el nyom­
talanul a népek óceánjában ? A zseniális tör­
ténetíró szerint: Nyílt eszü, katonás nemzet vol­
tunk. Ez tartotta fönn a nemzetet és főn fogja 
tartani, míg a magyarok Istenének tetszeni fog. 
Halhatatlan repkénykoszorut font Magyarország 
homlokára, hogy vérünk hullásából raktunk 
védőfalat Európának a török ellen. Megmentette 
kétizben is a Habsburgok trónját. Magyar kar­
dok szikrázásából, magyar puskacsö/ek villaná­
sából szövődik az asperni dicsőség csillogása. 
Az asperni temetőt Splinyi gyalogosai foglalták 
el véglegesen. A wagrami síkon a magyar hu­
szárok veszett rohamai rendítették meg több­
ször a francia hadállást. Az 1693-iki haditanács 
iria: Bédeni Lajos őrgrófnak és valamennyi 
generálisnak véleménye szerint a magyar kato­
naság a háború essenciáját képezi. Tehát min­
denáron szaporítani kell. Törökverő Hunyadyak, 
Sz. László, Zrínyiek, Szondy, Rákóczi, Petneházy, 
Kits Balázs, s a névtelen hősök ezrei tanúskod­
jatok mellettem.

»Bizalmam az ősi erényben!< Felséges 
királyunk jelszava. És én bízom ifjú lelketek 
romlatlanságában, a faji erényekben és a lel­
kesedés könnyeitől csiilámió szemeitek ifjú tű­
iében . . . Ben Húr sohasem felejtette el a 
fiatal názáreti arcot még a gályarabságban sem 
az evezősök mellett. A Jézus kedves alakjának 
a fi sziveitekbe is be kell vésődnie, hogy az 
étet nehéz napjaiban, esetleg a gonosz lélek 
gályarabságában vigasztaló, erősítő s nemesítő 
eszméivel megjelenjék telki szemeitek előtti 
Szent László, Nagy Lajos, Hunyady, Mátyás 
király, a Zrínyiek, a Rákóczi vallásos lelke, 
c ataszegező és hadvezérképző szelleme éljen a 
szivetekben.

Éljen s lángoljon benne a honszeretet! 
Gondolat, mely milliók lelkében él, érzés, amely 
ugyanannyi szivet hevít. E vértől és könnytől 
ázott föld, melyen emberöltőket irtottak ki; az 
egykor vértől ázott, most keayértermóföld: a 

kárpátok vadregényes tájai, Erdély sziklás bércei, 
az Alföld zöld kalászt hullámzó téréi: a hármas 
halom s a négy folyó, ezek közül: a Buda-, 
Nánási, Mohácsnál a guti — tán honunk 
könnye: e nagy folyó; a templom, mely szü­
li id frigykötését látta; édes anyád térde, me­
lyen először tanultad meg imádni Istent és 
kimondani a feledhetetlen, édes, varázlatos ma­
gyar nyelven e szót: édes anyám!; a sirhalom, 
mely alatt elődeid nyugovó csontjai porlanak. 
Ez a te hazád! Ezer éves valóság: Árpád és a 
Hadúrra esküvő vezérek. István király. Kenyér 
mező, Mohács, a háromszinü trikolor s az ■ 
apostoli király Történelmünk a jobbágyi hűség j 
és hódolat: a vitám et sanquinem! A szent 
korona az erő és a hűség koronája: A nemze­
tek összetartó, a kárpátok gránitfalánál kemé­
nyebb közjogi párt. A magyar néplélek mélyei­
ből fakadó sziv-ének, mely a nemzeti föllendü­
lés praeludiomát éneklő költő király zengett: 
»Legelső magyar ember a királyi Érte minden 
honfi karja készen áll.«

Es ha igaz, mit a nagy idők másik lantosa 
énekel: A férfinak a hon védésénél nagyobb 
kegyet már nem adhat az ég! ti a Gondviselés 
kiválasztottjai vagytok.Fenséges hivatás fenkölt 
sziveket, fenkölt telkeket kíván. Nem lehet a 
szent örökséget cédakezü utódokra bízni. Le­
gyetek méltók apátokhoz! A zugó Don törzsé­
ben egy hős nép lakott. Itt is! Közös unokái 
vagytok! Mutassátok meg, hogy nem lépett más 
faj a régi helyébe romlott szívvel, hűtek ni De 
az ember gyarló. Vihar s förgeteg letöri a vi­
rágot. kirázza s összezúzza a magvakat. Esküd­
jetek! És az eskü szent; Isten, a király és 
haza zászlajára esküszünk.

Gyáva poltura, nem férfi az, ki meghátrál. 
Nem magyar, sem ember, ki elhagyja a zász­
lót, melyre esküszik. A föld kiveti s tán még 
az ég sem fogadja be, ki szivet s vele hazát 
cserei s nem küzd mint Jakics Áron, ki egyik 
lábán megsebesülvén, fegyverére támaszkodva 
féllábon is a szakaszához ugrott s e szavakkal 
vezette legényeit a támadásra: »É’jen a királyi 
Rajta előre! Mutassátok meg, hogy székelyek 
és vitézek vagytok! Áldjon meg benneteket az 
eg, a magyarok Istene, az Ur Jézus Krisztus. 
Úgy legyen!

Éljen a király.
Kozári beszéde után Vermes főhadnagy 

segédtiszt felolvasta a honvéd eskü mintát, me­
lyet az újonnan kinevezett zászlósok fenhangon, 
ismételtek. Az eskütétel után Ránffy Zsigmond 
iskola parancsnok intézett még néhány búcsú 
szót a volt növendékekhez, vagy mint mondta, 
most már ifjú bajtársaihoz. Figyelmeztette őket, 
amit a hadapród iskolában tanultak, csak 
Útmutatás volt, ez életben kell megérniök! 
Élvezzék az ifjúkornak megengedett örömét 
de a mellett tanuljanak és képezzék magukat 
továbbra is, mert a munka ad erőt, hogy a 
kisértetésnek az ifjú bátran ellen állhasson. 
Taitsák szem előtt felséges u unk példáját, ki 
mindenkor egy lovagias és munkaszertő ka­
tona mintaképe. A beszéd végeztével a pa­
rancsnok felszólítására ősi szokáshoz híven 
kardot rántottak az ifjú katonák, a zászló kö­
rül sorakoztak és harsány hangon éltették a 
királyt. Ezután Grünzzveig Artur altábornagy 
elővezettette az iskola legjelesebben végzett ; 
6 növendékét névszerint Orosz, Bakos, Hetricb, j 
Virág, Szalay és Reszegi Zázslósokat s azok. ' 

mindegyikével melegen kezet fogott Ezzel az 
ünnepély véget ért s egy óra múlva a korzó 
boldogan csörgető fiatal zászlósokkal volt tele 
Délben diszebíd volr, a melyen az uj zászló­
sok volt tanáraikkal együt vettek részt.

A Ludovika Akadémiában
A budapesti magyar királyi honvéd Ludo­

vika Akadémián tegnap délelőtt a szokásos 
ünnepi keretben folyt te az intézet harmadik 
évfolyamát végzett hallgatóinak hadnagygyá 
avatása. A Vérmezőn lefolyt katonai díszszem­
léről hazatérő akadémikusok előtt Bolgár Géza 
segédtiszt felolvasta a hadnagyi kinevezéseket, 
mire az uj hadnagyok, immár h dnagyi egyen­
ruhában, az intézet kertjében állottak fel, ahol 
az Akadémia ifjabb növendékei is teljes dísz­
ben sorakoztak. Az eskü letétele után az 
Akadémia parancsnoka, Braun József vezérkari 
testületi ezredes, az uj hadnagyokhoz beszédet, 
amire Panes Aurél, a hadnagygyá avatott aka­
démikusok egyike válaszolt.

A svédországi általános strájk.
Göteborg, augusztus 18. Délelőtt dol­

gozni akaró takácsok érkezésénél Krokstadtban 
a sztrájkolók lármás tüntetéseket rendeztek. 
Húsz letartóztatás történt. A sztrájkolók to­
vábbi gyülekezéseit a rendőrség megaka­
dályozta.

Stokholm, aug. 18. Az ország külön­
böző részeiből a munka újból való megkezdé­
sét jelentik. Göteborg környékén ezer sztráj­
koló hét gyárban munkába állott.

Lund, aug. 18. Wirksell, a lundi egyetem 
professzora következőképpen nyilatkozott a 
svédországi sztrájk okairól:

— Szociális harcok, amilyen a mostani, el­
kerülhetetlenek, a mig Svédországban a gaz­
dasági helyzet meg nem javul. Ez azonban az 
utóbbi időben mind komolyabbá lett és most 
tényleg olyan, hogy Svédország is a tulnépes 
országok közé tartozik. — A faiparral és fa­
kivitellel Svédország mindig nagy jövedel­
meket szerzett Az utolsó években azon­
ban a fairtás oly nagy arányokat öltött, 
hogy pz a jövedelem is megcsappant Az 
indirekt adók Svédországban aránytalanul 
magasok. A konjunktúrák a legtöbb iparágban 
mindig rosszabbodnak. A folyton emelkedő 
gabonavámok még tűrhetetlenebbekké válnak. 
Mindez úgy a munkaadók, mint a munkások 
körében oly feszültséget okozott, hogy a gaz­
dasági harc elkerülhetetlenné vált.

— A jelenlegi helyzetben — folytatja a 
tudós — általában az1 a kérdést tehetne föl­
vetni, hogy tulajdonképpen kinek van igaza ? 
Mindkét fél a legégetőbb érdekeiért küzd. 
Nem tehet azt állítani, hogy az óriási sztrájkot 
hosszú ideig készítették elő, sőt ellenkezőleg, 
inkább improvizált sztrájk ez. A jelenlegi harc 
külső, tulajdonképpeni oka a villamosáram- 
fejlesztő munkásainak bérharca volt. Miután ott 
a felek nem tudtak megegyezni, a munkások 
sztrájkba lépt'-k, mire a rokonfoglalkozásu 
munkásokat kizárlak Minthogy a rákövetkező 
időben, tavasszal és nyár elején más üzemek­
ben is sztrájkokra és kizárásokra kei ült sor, a 
munkaadók, hogy kierőszakolják a békét, az 
óriási kizárás kétségbeesett eszközéhez nyúltak. 
Tudvalevő, hogy ezen nagyarányú kizárás

Fürdői közönség figyelmébe!
Uiazókosarak, bőröndök, kalapkoferok, für­
dői ajándéktárgyak, üveg- és porceliántár- 
gyak, esernyő- és sétabotok, harisnyák, övék, 
női kézitáskák, nyakkendők, pénz , szivar- és 
dobánytárcák, tajtékpipák, gyermekjátékok 
állandóan alkalmi vételárért szerezhetők be.

FRISS ÉS TSA
KORONA ÉS FILLÉR BAZÁR

Nagjviirad Rákóci-ut
========= Telefon 130. =====
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folytán 90000 munkás vesztette a kenyerét. 
A felelet erre a mostani á'ta'ános sztrájk, mint 
jogos önvédelem. Ez a nagyk terjedésű sztrájk 
elkerülhetetlen volt.

— A svéd munkások jelleménél fogva ki 
van zárva, hogy a sz.rájk lassanként letöredez­
zék. A munkának újra való felvétele csak ak­
kor képzelhető el, ha a sztrájkvezetöség a bér­
harcot lefújná. Nincs kizárva, hogy az ilyen 
»lefuvás« meg fog történni, ha a munkások az 
Ö szes eszközeikből kifogynak és az éhség ál­
talános lesz. De az még sokáig fog tartani. 
Akkor azonban ez a sztrájk »főpróbája* a jö­
vendő nagy erőmérkőzésnek, a uely épen olyan 
e maradhatatlan, mint amilyen ez volt. A mun­
kások a mostani bérek mellett megélni neci 
tudnak. A bérek ugyan más országok munká­
sainak béréhez képeit nem nagyon alacsonyak; 
ellenben nagyon is alacsonyak, ha figyelembe 
vesszük, hogy milyen nagyok az indirekt adók.

— Az otvoslás — Így végi a tudós — a 
kormánytól és a parlam-nttől függ. A kor­
mán ,nak és a parlamentnek kötelessége a mun­
kásokat terhelő indirekt adók leszállítása; mii - 
d°n?ke!őtt p^dig le k 11 szállítani a gabona­
vámokat, amelyek a svéd népet nyomják. A 
kormány megérdemli azt az éles szemrehá­
nyást, hogy nem volt tudatában kötelességének 
és nem foglalkozott kellőképen a svédországi 
gazdasági mizériákkal. A kormány proklamá- 
ciója, a mely a rendzavarások esetére szól, a 
rendet helyreállítani nem tudja.

Ami a vasutasok sztrájkját illeti, a pro­
fesszornak az a nézete, hogy erre nem fog sor 
kerülni. De a vasutak közlekedésének fokoza­
tos beszüntetése a sztrájKólóknak még előnyö­
sebb, mint egy vasutassztrájk. Kollektiv meg­
egyezéseket ilyen esetekben nem vesznek figye­
lembe. Ebben a professzor Jaurészszal egy vé- 
eményen van. Ilyen kollektiv megegyzések, 

amelyek a sztrájktörésre buzdítanak »paktum 
tu’p’knak« tekinthetők. í’yen megegyezést nem 
ke i betartani. Egyebekben a tudós azt hiszi, 
hogv a svéd munkások tömeges kirándulásának 
terve komoly dolog.

gédlettel. Délben a tiszti étkezőkben diszlako- 
mák voltak.

•
A fővárosban az ünnepély hajnalán, pont­

ban öt órakor 24 ágyuiövés ébresztette föl a 
főváros lakosságát, majd katonazenekaiok jár­
ták be az utcákat és ébresztő zenéjükre csak­
hamar meg is mozdult a város és a szokatla­
nul korai időben már élénk elevenség uralko­
dott mindenfelé. Akik csak tehették, siettek ki 
Vérmezőre, a díszszemlét megnézni, masok 
pedig a budavári koronázó templomba igye* 
keztek, hogy jelen lehessenek az ünnepi isten­
tiszteleten. Az ország kormányzói és hivatalos 
világának vezetői ugyanis ebben a templomban 
gyülekeztek a hálaadó istentiszteletre.

A templom tiz órára szorongásig megtelt 
igen előke.ő közönséggel Az ország vezető 
ferfiai és előaelőségei ott voltak.

Pontban tiz órakor érkezett meg Vaszary 
Kolos bibornok hercegprímás képviseletében I 
dr Kohl Medárd püspök, akit a papság élén 
dr Nemes Antal pápai praelátus, a templom 
apátpléb inosa fogadott. A templomnak a király 
által adományozott uj orgonáján ekkor felhang­
zott az »Ecce saceidos magnus« és ennek 
hangjainál megkezdődött az ünnepi nagymise, 
a mit ugyancsak dr Kohl Medárd püspök pon­
tifikáit fényes segédlettel.

A királyi vár Szent István templomában 
délelőtt 11 órakor tartották meg a hálaadó 
ünnepi istentiszt letet. Megjelent azon az ud­
var egész személyzete, a testőrség, a korona­
őrség és sokan mások is. Az ünnepi misét 
Kanter Károly pápai praelátus, udvari apát­
plébános celebrálta fényes segédlettel. Délután 
5 órakor litánia és áldás fejezte be a templomi 
ünnepségeket.

Wckerie Sándor miniszterelnök a király 
születésnapja alkalmából délután 3 órakor disz- 
< bédett adott.

* Személyi hírek. Wégh Ödön pénz­
ügyminiszteri osztálytanácsos szabadságát Nagy­
váradon tölti. — Kovács Dénes m. kir. adó- 
hivata i főpénztárnok 4 hétre terjedő szabad­
ságát Nagy-Borosuyóra (Háromszék megve) f. 
hó 16 án megkezdte. Ez idő alatt Padala Pál 
m. kir. adóhivatali első osztályú ellenőr he­
lyettesíti. — Szakoly Tamás országgyűlési kép 
viselő, Marienbadbói, hol üdülés végett pár he 
tét töltött, hazaérkezett Nagyváradra.

* Köszönet a városnak. Nagy, árad 
városa az aradi 13 vértanú kivégzési helyének 
megváltására. 400 koronát szavazott meg Átad 
város polgármestere Nagyvárad város ezen 
hazafias áldozatkészségéért, most érkezett át­
iratában köszönetét fejezi ki.

* A munkaszünet Szent István nap­
ján. A kereskedők tájékoztatása végett közli a 
rendőrhatóság a következőket: Szt. István ki­
rály napján, a rendes vasárnapi szünettől el­
térően csak az alább megnevezett ipari és ke­
reskedelmi üzletekben van megengedve a ki­
szolgálás és elárusitás: déli 12 óráig: borbély 
és íodrász üzletekben; kisiparnál sürgősen ren­
delt javítási munkálatok; magánosok által a sü­
tőkhöz sütés céljából vitt tésztanemüek és hús­
félék kisütése. Délelőtt io o'ráig: minden, de 
csakis a napi élelmezés körébe tartozó cikkek 
elárusitása és házhoz szállítása, nem különben 
a szatócs üzletekben az elárusitás és házhoz 
szállítás a pék ipati munkálatok, ideértve a 
pékmühe'ybŐl történő elárusitást és házhoz 
szállítást is. Minden más itt fel nem sorolt üz­
let (vas, divat, festék, ékszeráru üzletek stb.)

I egész nap.,n át zárva tartandók.

ÚJDONSÁGOK.

Kérjük igen tisztelt vidéki olvasóin­

kat, hogy előfizetéseiket mielőbb meg­
újítani szíveskedjenek, nehogy a lap 
szétküldésében e miatt akadály tör­

ténjék.

Ö Felsége születésnapja
A szokásos ünnepségek keretében ülte 

meg tegnap Nagyvárad város közönsége király 
Ö Felsége 79-ik születése napját.

A középületeket, iskolákat fellobogózták. 
Már korán reggel zeneszó mellett kivonul­
tak az összes csapatok a bóné-kuti nagy 
gyakorlótérre, ahol a már felállított sátorban 
volt elhelyezve az oltár. A tisztikar élén meg­
jelent Grünzweig Artur altábornagy. Hét óra­
kor vette kezdetét a tábori mise, amelyhez az 
egyházi zenét a József-ezred zenekara szolgál­
tatta. A szent misét Trebitzky Ferenc tábori 
lelkész végezte. A szent mise alatt a tüzérség 
ágyukkal, a gyalog csapatok pedg fegyverek­
kel disztüzeket adtak. A tábori mise végezté­
vel a csapatok elléptettek az altábornagy előtt 
s bevonultak a laktanyákba. A székesegyház­
ban reggel 9 órakor volt a Te Deum és az 
ünnepélyes szent mise, a melyen a város, 
megye, állami hivatalok vezetőt, részben disz- 
magyarban, továbbá a katonatisztek telje, dísz­
ben vol'ak jelen. Az ünnepélyes szent misét 
Fetser Antal félsz, püspök végezte, nagy se­

* Kápolna felavatás Dobresten. Em- 
lettetük, hogy Dobresten a Bihari erdőip. r 
részvénytársaság, Schmidt igazgató buzgólko- 
dására, a régi imaházat csinos kápolnává alakít­
tatta át, díszes toronyot építtetett fölé s ízlé­
sesen berendeztette. Az uj kápolna ünnepélyes 
felavatása vasárnap ment végbe. Spett Gyula 
kanonok áldotta meg a kápolnát s ünnepélyes 
szent misét mondott az uj kápolnában. Az 
ünn pélyes isten tisz eieten Dobrest község 
lakossága s az egész járás intelligenciája jelen 
volt.

* Az Utolsó disztüz. Tegnap, a király 
79-ik születésnapja alkalmából sokan gyönyör­
ködtek a katonaság precíz, pompás diszlövései- 
ben az ország valamennyi helyőrségében. Ke­
vesen gondoltak arra, hogy talán tegnap dör­
dült el Magyarországon és Ausztriában az 
utolsó disztüz. Hire jár, hogy a hadügyi és a 
honvédelmi minisztériumok uj gyakorlati sza­
bályzatot dolgoznak ki. a melyben törölve lesz 
mindenféle párádé, közte a disztüz is. Szó a 
mi szó, szép dolog az a disztüz, de az is bizo­
nyos, hogy az ellenséget disztüzzel megverni 
nem lehet. Hiszen ha disztüzzel győzni lehetne, 
akkor az osztrákot sohasem porolták volna k;. 
Mert sehol a világon nem lőnek szebben, mint 
az osztrák ármádiában, a disztüz, diszmenet, 
diszkivonulás volt az osztrák katonai szellem 
netovábbja. Ezek kiirtásával az osztrák hagyo­
mányoktól a modern követelmények felé fordul 
a hadsereg. A parádék helyett harcra képezik 
ki a katonaságot; disztüz helyett céllövésre, 
diszmenet helyett harckészségre. Szóval át­
veszik a közös hadseregbe azt, a mit a magyar 
honvédség gyakorlatban régen megvalósított s 
a mit a nagy gyakorlatokon, mikor gyakorta 
kerültek szembe közös és honvédcsapatok, ma­
guk a közös hzdsereg vezetői is mint igazi 
katonás kiképzést tanulhattak megismerni. A 
disztüz osztrák copf volt; szép volt, de csak 
copf volt. Bár némely makacs kételkedők ma 
sem hiszik, hogy vége lehessen valaha az osz­
trák copfnak, taposott lépésnek, disztüznek 
diszmenetnek és disz-Königgrätzeknek.

* Halálozás Részvéttel értesülünk a méiy 
gyászról, mely Lőrinczy Gyula tb. rendőr- 
»Ikapitányt és családját sújtotta, édes atyjának, 
Lőrinczy Imre berettyó újfalui ügyvédnek halá­
lával. Az egész környéken köztiszteletben állott 
öreg ur 83 évet élt. Temetése tegnap, szerdán 
délután ment végbe Berettyó Újfaluban, nagy 
részvét mellett.

* .Elmennek a Vilmos huszárok. 
Egyik debreceni újság hiradata szerint a had­
seregnél a jövő tavasszal nagy áthelyezések 
lesznek. A többek között a Vilmos huszárezredet 
is elhelyezik Debrecenből és Nagyváradról, még 
pedig Galíciába, Przemyslbe s helyükbe Nagy­
váradra és Debrecenbe más huszárezred jön.

* Meg egy levél A fiumei bankrablók 
annyit leveleztek a rendőrség részére, hogy 
most már a közönség folytatja a levelezést. 
Tegnap Kriviczky lakására «Herrn Griviczky« 
címzéssel egy levél érkezett, amelyen mohón 
kapo’t a rendőrség abban a hiszemben, hogy 
most már Spektor veszi át a levelezői szerepet 
és Orloff mintájára ő adja magát rendőrkézre. 
Azonban az örömöt lehütötte a postabélyeg. 
A levél Budapesten lett feladva augusztus 
7-én. Élhetetlen írást tartalmazott, Kriviczki 
sem értett hozzá sokáig, egyszerre azonban, 
amikor hosszasan vizsgálta az a áirást, el­
kiáltotta :

— M?gv:n! visszafelé kell oLa^ni.
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Az a'áirás ugyanis ez volt: Folro. Vissza­
felé olvasva, rossz németséggel, az állítólagos 
Odóit a'»"3 kéri Kriviczkyt, hogy sürgössen 
jöjjön Antwerpenbe, ott lesz pénze. Minden 
sikerült. De hozza magával a fekete fátyolos 
hölgyet, anélkül ne jöjjön. Bizonyos, hogy a 
levelet egy humorista fogalmazta és adta fe', 
nem egyéb ostoba tréfánál.

A főkapitányságnak ma Farkas Mihály 
brassói főkapitány azt sürgönyözte, hegy egy 
Müller József nevű festőt, Ó áncon (Brassó 
mellett) ugyanis megszólított egy ember, akire 
Spektor személyleirása teljesen ráillett, csak a 
haja volt rövidre levágva. Ez az ember 20 ko­
ronát ígért neki, ha átvezeti a határon. A fő- 
Kapitányság, bár valószínűtlennek tartja, hegy 
Spektor Brassóba ment, intézkedett, hogy a 
gyanús embert elfogják.

* Feljelentett házasság szédelgő A 
szerelem sötét verem mondta egyszer a költő. 
Sötét verem, még olyan sötét, hogy aki belé- 
esik nem igen tud többé kitalálni. Van még 
egy másik tulajdonsága is t. i, hogy vakon 
hisz. Ebbe a hiszékenységbe jutott Molnár 
Erzsébet szakácsnő is. Gaál Pafkovics József 
bádrs segéd addig-addig udvarolgatott a sza­
kácsáénak, mig vé^re annak is tüzet fogott a 
szive a nagy kánikulában, a bádogos segéd, 
mikor látta, hogy teljesen meghódította a sza­
kácsnál, azon furfanggal, hogy házasságot igér, 
80 koronát kicsalt tőle. A hiszékeny szakácsnő 
örömmel adta neki, gondolván ugv is nem­
sokára feleségül veszi őt Pafkovics. Akkor kez­
dett csak gyanakodni, mikor látta, hogy többet 
feléje sem néz és mikor észrevette, hogy sze­
relmese elzsebelte 2 drb. arany gyűrűről szóló 
20 kor. értékű zálogcéduláját. Azonnal felje­
lentette a hűtlen és egyveskezü Don Jüant. 
Feljelentésére a rendőrség a jelenleg ismeret­
len helyen tartózkodó gyanúsított ellen a bűn­
vádi eljárást folyamatba tette

* Összeszurkálták a társai. Nagyiéta 
községben vasárnap délután a falu legényei 
összegyűltek a korcsmában és italozás közben 
kitört belőlük a virtus és olyan takaros vere­
kedést rögtönöztek, hogy egyikük ‘csaknem 
holtan maradt a korcsma földjén. A véres 
verekedés Nagy éta legnagyobb korcsmíjába, a 
OZöldfá«-ban történt. Vasárnap délu án három 
óra tájban körülbelül tiz legény tért be a 
korcsmába, ahol italozni kezdtek Köztük volt 
Alföldi János és testvére valamint Cziffra Gyula 
tizennyolc éves suhanc. Jóidéig vígan folyt a 
mulatazás, de amidőn már mindannyian jócs­
kán felöntötték a garadra, ellentétek merültek 
fel közöttük. Kü ötösen a két testvér és 
Cziffra Gyula körött történtek heves szóváltá­
sok, amelyek rövid idő ala.t verekedéssé fa­
jultak. A két testvér bottal és zsebkéssel tá­
madt a suhancra és mielőtt megakadályozhatták 
volna őket agyba főbe verték és három ha­
talmas késszurás» ejtettek rajta. Az egyik szúrás 
oly veszedelmes, hogy a suhanc aligh n m 
egy két nap alatt belehal. Cziffra Gyulát, aki 
több sebből vérzett, eszmélet en állapotban 
szál'itották lakására, ohol azonnal orvosi gyógy­
kezelés alá vették Mindannak dacára aligha 
lehet életét megmenteni. A véres verekedés 
hősei ellen a vizsgálat folyik.

* Elszökött hazulról. Reizner Árminné 
henkeresi lakos 13 éves fiát Reizner Mártont, 
Kaufmann Sámuel helybeli lakatoshoz inasnak 
adta Úgy látszik, hogy a fiú nem nagy hajlan- 
dóságott érzett a lakatos páyához, mert onnan 
mikor csak tehette, mindig elszökött. Tegnap 
azután úgy elment, hogy szüleihez sem ment 
haza. A rendőrség nyomoz a fiatal szöke­
vény után.

* Véresre vert katona Argyelán Já­
nos már régóta hadi lábon állt Stribi János 
37. gy. ezredbeli közkatonával. Csak alkalomra 
várt, hogy bosszúját kitölthísse ellenfelén. 
Egyedül mégsem merte megverni a katonát, 
ane.t félt hogy esetleg a fortuna Stribénak fog 

kedvezni és akkor megint ő huzza a rövideb- 
bet Hogy ez véletlenül be ne következzék, 
szövetkezett 4 társával s igy együttesen lesték 
a katonát, Kedd este a Malom- és Veresbalázs- 
utca sarkán várakoztak. Várakozisukat végre 
siker koronázta, mert a várva-várt alak feltűnt 
az esteli láthatáron. Sok lúd disznót győz, 
mondja a közmondás Ennélfogva Argyelán 
Jinos és 4 társa Stribét úgy megrakták, hogy 
súlyos sérüléseivel a csapat-kórházba szál­
lították.

x Az Európa-szállodában minden dél­
után 4 órától zene, melyet Ponta Kálmán jó 
szó i ta kitűnő zenekara szolgáltat. Ugyanott 
elsőrangú mozgófénykép előadás vau minden 
este, belépőd j nélkü1. A mai műsor a követ­
kező: Költsön fel 7 órakor (bohózat). A ka­
landorod (m-gható). Hackenshmiedt birkózása 
(sport) A herceg mint udvari bolond (ko­
mikus). Rómeó ér Julia (500 mtr. dráma). Az 
anyós képe (ko rúkus).

x Telefon 897. Az őszi idény közeled­
tével van szerencsénk a n é. vevőkö'önség 
b. figyelmét felhívni újonnan berendezett és 
megnagyobbito't üzletünkre, melyben beriini és 
párisi divat tudósítások alapján úgy a női 
fe öltőknél, mint a szövet és fehérnemű osz­
tálynál a Ingsz-bb és legfinomabb áruk vannak 
raktárom. Mérték mán megrendeléseket jutá­
nyosán eszközlünk. Tisztelettel Klein Géza és 
Ödön Nagyvárad Rákóczi-ut 2.

SZÍNHÁZ.

Heti műsor
Csütörtök: Milliárdos kisasszony. (Horti 

Sándor fellépte.)
Péntek: délután Szökött katona, este Ta­

tárjárás. (Horti Sándor fellépte.)
Szombat: Kék egér. (Horti Sándor fel­

lépte.)
Vasárnap: déiu'án Erdészleány, este Fene 

gyerekek.

Horti Sándor vendégjátékai A ko­
lozsvári nemzeti színház kitűnő művésze, Horti 
Sándor ma este kezdi meg vendégjátékainaK 
sorozatát az arénában. Ez alkalo nmal a Milli­
árdos kisassony, ez a pompás operett kerül 
színre, amelyben egyik legpompásabb szerepét 
játsza a vendégmüvé z Az egész'operett gárda 
közreműködők a mai előadáson. Diósi Nus', 
T. Lányi Edith, Kassai Károly, Sik Rezső, 
Pápai Lajos, Dáéi Adréd, T Pogány Janka és 
Hajnal Gyö'-ey játszók a főbb szerepeket. 
Pénteken a Tatárjárásban lép fel Horti Sándor, 
mig szombaton a Kék egér főszerepét játsza. 
A nagyváradi közö >6» nagy érdeklődéssel néz 
a vendégjátékok »• e melyek előrelátha'ólag 
nagy si orrét fognak járni a vendégművész 

i számára.
Szökött katona Holnap dé után ün- 

| nép. előadás -esz az arénában. S igligeli Ede 
egy legpompásabb dirabja a S'.ökött katona 
kerül színre, amely még mindig osztatlan nagy 
sikerre számúiul az aréni közönsége előtt. A 
legrégibb magyar népszínmű előadására biz- 
nyá a zufolásig megte ik az aréna

Fenegyerekek. Vasa nap este premier 
számba menő repiz kerül színre az arénában 
A Fenegyerekek című kac gtató, pompás éne­
kes nyári bohózatot játszák a nyári színkör 
színpadin. Az e őadás trá't mtr is n él ó 
érdeklődés nmtdKi.z k a Közönség körében. 
Ez természe es r, mert a Fenegyerekekhez 
hasonló v.dám bohózat már évek óta nem 
került színre a nagyváradi közö aség előtt. A 
tejes operett anszamblén közreműködik a 
Fenegyerek k előadásán, a mely talán a leg­
fényesebb, legnagyobb sikerű estélye lesz ebben 
a szezonban a nxári színkörnek.

tanCgy.
lakó iái értesítők.

Vili.
A nagyváradi kir. rám. kath. taniióképezde.

Két nekrológgal kezdődik az értesíti 
az egyik Szmrecsányi Pál püspökről sm'ékezik 
meg, megemlítve családja eredetét s külön ki- 
enelve a megbo’dogultnak a magyar tanügy 
fejlesztése körűi szerzett nagy érdemeit, ritka 
bőkezűségét. A következő lapok az elhunyt 
nagyprépos', Palotay Lász'ó áidott emlékét 
örökítik mi g.

Az elmúlt tanévben költözött bele a tani ó 
képezde uj, modern épületébe, melyet b. e. 
Szmrecsányi püspök e nelt nagy áldozatkész­
séggel. Ebből az alkalomból közli az értesítő 
az uj épület sikerült fényképét s a képezde 
rövid történetét, behatóbban részletezve az 
újabb évek nagy átalakító munkáját. Az el­
múlt tanév már a teljesen modern képezde 
működését mutatja és pedig igen krmeritően. 
Az elméleti oktatást, ahol csak lehetett, pár­
huzamosan kisérte mindenkor a gyakorlat Ki­
sebb tanulmányi kirándulások gyakran voltak. 
Az egész oktatás alapját a valláserkölcsi neve­
lés képezte, a mi egy tanitóképezdénél fel­
tétlenül kívánatos és egészen teimészetes is.

A tanári kir igazán nagy munkáját lanka- . 
datkn buzgalommal végezte Hogy tnnek da­
cára az átlagos er. dmény nem egészen ki­
elégítő, annak oka a képezdékbe törekvő 
fiatalság hiányos előképzettségében rejlik. Ma 
már a tanítói pálya olyan biztos és tisztességes 
kenyeret ad, hogy óhajtandó iránta minél na­
gyobb érdeklődést fölkelteni a komolyabb tö­
rekvésű és tehetségesebb ifjakban is.

A növendékek közt volt róm, kath. 60, 
görög kath. 1. gör, kel. I, tel, 11, magyar 70, 
tót 2. oláh 1. Kitűnő e.őmenetelt tanúsított 3, 
(mind a négy évfo yao on), jeleset 12, jót 19, 
elégségest 11, elégtelent 15.

A képezdével mintaszerűen vezetett inter- 
nátus is van kapcsolatban.

.’ÁTIRATOK.
a török-görög konfiktus
— A gó'fó'g lobogót eltávolították —

Kanea, augusztus 18. A hatalmak 
egyesült hajóraja, mely nyolc h t jóból áll, 

l tegnap este a Suda öbölből ideérkezett.
A Suda-öbölben egy francia állomáshajó 
maradt, hogy a török lobogót megvédel­
mezze. Azt hisszik, hogv az idegen hadi­
hajókról ma legénységet foglak partra- 
szullitani annak a megakadályozása 
végett, hogy a görög lobogót a kikötő 
erődjén kitűzzék. A korín íny az összes 
hatalmak támogatásával gondoskodik a 
rend fenntartásáról A kamarát előre­
láthatólag 2—3 nap múlva bezárják.

Kanea, augusztus 18. A védőhatal­
mak hajóiról reggel öt órakor ötszáz 
tengerészkatonát szállítottak partra egy 
angol hadihajó kapitányának a parancs­
noksága alatt. A tengerészkatonák el­
távolították a zászlórudat, melyen eddig
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az erődben ötven főnyi őrséget hagytak 
hátra, két angol milrailleussel. A hadi­
hajók egyelőre ittmaradnak. Kánea 
nyugodt.

A cári pár utazása.
Pétervár, aug. 18. A cári pár szep­

tember 8-án Livadiába utazik, hol szep­
tember közepén várják a szultán látoga­
tását. Ilire jár, hogy Mohamed Ali, az 
elűzött perzsa sah is Livadiában fog a 
cárnak bemutatkozni, hogy a neki nyúj­
tott menedékért báláját kifejezze. A volt 
sah előreláthatólag augusztus 21-én fog 
volt szárnysegédének, Sapsalnak Teodosia 
közelében levő birtokára megérkezni.

Cáfolatok.
Róma, augusztus 18. Az Osszerva- 

tore Rommzno irja: Néhány nap óta 
több lap újból közli azt a hirt, amely 
szerint a szent atya ő felsége Ferencz 
József császár és királyhoz levelet inté­
zett és kegyességét invokálta a zágrábi 
per vádlottjainak érdekében. Szintúgy 
több lap tendenciózus hirt közöl a szent­
szék és az orosz kormány között kitört 
konfliktusról az orosz katholiuusoknak a 
szicíliai és kalábriai földrengés által súj­
tott lakosság javára tett adományai ügyé­
ben. Félhivatalosan kijdlentik, hoyy mind­
két hir teljesen alaptalan,

A nyíregyházai hitves gyilkos.
Nyíregyháza, augusztus 18. Róth 

Albert nyíregyházi hitvesgyilkost aligha 
fogják megmenteni a bitófától Az ügyész 
ugyanis most készítette el a vádiratot s 
fbben egy súlyos és bizonyított vádak­
kal terheli Róth Albertet, hogy a törvény 
azok miatt halált mond ki. A vádirat 
szerint Róth a feleségét Weisz Irmát 
előre megfontolt szándékkal, karbolsav 
oldattal ölte meg és pedig azért, hogy 
felségétől vagyoni károsodás nélkül sza­
baduljon meg.

Egy munkanélküli község.
Hajdúböszörmény, augusztus 18. 

Hajdúböszörmény lakossága a rendkívüli 
rossz termés következtében teljesen ke­
reket nélkül maradt. A megye törvény­
hatóságot most felirt a kereskedelmi mi­
niszterhez, hogy kezdjek meg a debre- 
cen—egri ul kiépítését. Az útépítés foly­
tán a lakosság megfelelő keresethez jutna.

KÖZGAZDASÁG.
Budapesti tőzsdetudósítások.

A gabonatőzsde határidői.
Budapest, augusztus 18.

— Délután 4 órakor. —
Busa május 1909. 50 kilogrammonként 14.35
Búza októberre — — — 13.97
Búza ápr. — — — — 11.80
Rozs okt. — — — — 10.29
Zab májusra — — — —.—
Zab októberre — — — 7.78
Tengeri máj. 1909 — — — 7.86
Tengeri jul. — — — — 8.05
Tengeri májusra 1910. — — 7.24

Értékdőzsde.
— Délután 4 órakor. —

Osztrák hitelbank részvény 634.—
Osztrák magyar államvasusi részvény 736.75
Leszámítoló bank — — — 482.—
Rimamurányi — — — 572.—
Osztrák m. államvasuti részv. — 697.50
Kózuti vasút — — — —. 552.—
Városi villamos vasút — — — 269.—

Hivatalos árfolyamok
A budapesti áru- és értéktőzsde 1909. aug 18.

Magyar arany járadék 4 száz. — — 111.50
Magyar koronajáradék 4 száz. — — 93.25
Magyar koronajáradék — — — 82.75
Magyar földteherment. kötvény 4. sz. 240.—
Horvát-szlavon földteherment. Kötvény 95.50 
Osztrák járadék papírban — — — 186.—
Osztrák járadék ezüstben — — 145.—
Osztrák járadék aranyban — — 97.25
Osztrák korona járadék — — — 99.—
iö60. osztr. államsorsjegyek — — 116.50

HUSSON ORVOS.
REGÉNY

Irta: Charles Masset.
Fordította: Sz. 1.

(Folytatás.) 23
— Urak, kezdé lassan és méltósággal, az 

imént egy botrányt közöltek velem, mely vá­
rosszerte méltó roszalást keltett. Egy tanuló­
ban annyi arcátlanság volt, hogy levelet mert 
irm, illetlent és nevetségest, egy fiatal leány­
nak, ki Juvigny egyik legtiszteietreméltóbb in­
tézetében tanul, Nem átallott bérencet fogadni, 
aki becsempészsze az impertines levelet a Pa- 
pillon kisasszonyok növeldéjtbe, oly levelet, 
mely gonosz és korán rom’ott képzeletnek 
gyümölcse. A bűnösnek bü hődni kell; egy 
percig sem fogom megtűrni a t ételyes bárányt 
a gondjaimra bízott nyájban . Hüssön Lő­
rinc távozzék! Ón ezennel kizáratik a colle- 
giumból. Majd családját is értesítjük.

Ezt mondva, az igazgató nyers kézmoz­
dulattal a tárt ajtóra muta ott. Lőrinc szót- 
lenul kiosont a folyosóra é- eltűnt.

Még könyveit is az osztályban hagyta.
Negyed óra múlva, a nélkül, hogy tudná 

hogyan került oda, ott ült a régi vár ma­
gasra nyúló fokán. Ez volt tehát meggondo­
latlanságának eredménye; az álnok gyümölcs­
árus asszony elárulta, Valentine nem kapta 
meg levelét, ő maga meg városszerte nevetség 

1 tárgya és ráadásul még a collegeiumbó! is ki- 
I csapták. — Kicsapva! — A reactio korszaká- 
I ban volt ; és Lörincz jól tudta, hogy nem 
I számíthat irgalomra. Mit tegyen ? most hogyan 
i menjen haza a sütödébe ? Minő képpel állhat 
I eléje Constance k. a. átkainak, Sophie néni 
i könyeinek és Husson apó irtózatos haragjának.

Dí ha már haza megy, c-ak Sophie k. a. 
‘ megnyugtatására te-zi, a ki halálos ij-delmeket 
j állana ki. ha öcscv nem térne vissza Ha ezt 
' nem tekintené, rögtön elhagyná Juvignyit ; in 
■ kább az erdőben hálna. E^y órai tépelődés 
; után szilárd elhatározásra jutott; meggondolta, 
: hogy jobb lesz sorsát rögtön meg adni, s azért 
I felkelt és egyenest a sütődének tartott. Midőn 

a műhely küszöbét átlépte, legelőször is a vég­
zetes tengerzöld levél ötlött szemébe. Husson 

i apó ujjai közt tartotta és fenhagon olvasta 
megbotránkozott nővéreinek.

— Nos hát hazajöttél ? monda a pék, abba­
hagyva az olvasást. Nem szégyenled színünk 
elé jönni, azok u'áo. miket elkövettél s miután 
kidobtak a collegium aj aján, mint a rothadt 
gyümölcsöt ?

Lőrincz kéküit ajkaiba harapott, kezeit 
j kabátja zsebeibe mélyesztette, szemeit elfordí­

totta és hallgatott.

így fogadta az első rohamot.
Az ifjú közömbös magaviseleté feibőszité 

Husson Memmiet, ki most a legkeményebb 
szavakra, a legkeserübb gúnyra fakadt Szemére 
vetette a falat kenyeret és a pénzt, melyet 
érette költöttek, hogy a collegiumba járassák.

— No e költség ugyan szép gyümölcsöt 
termett !

A helyett, hogy az ablakon kidobták a 
sok jó pénzt, jobb lett volna az ő tanácsát 
megfogadni, és az akasztófa virágot inasn k 
adni egy takácshoz, vagy köteleshez. De nem, 
ürrá akarták nevelni és mindent elnéztek az 
istentelen fiúnak.

(Folyt, köv.)

Dr V li C ä K IC 8 GYULA,

Fürdői menetrend.
NAGYVÁRAD—PÜSPÖKFÜRDO

reggel d. e. d. u. d. u. i este este

Nagyvárad ind. 7 50 9 50 2 10 4 50 6 40 9 17
V.-Velence > 8 00 10 00 2 20 5 00 6 50 9 27
Rontó > 1 8 16 10 16 2 36 5 16 7 06 9 43
Pűspökfürdü érk. 8 21 10 21 2 41 5 21 7 11 9 48

PÜSPÖKFÜRDŐ-NAGYVÁRAD

Püspökfürdő ind. 8 59
Ronto » 9 04
V.-Velence » 9 17
Nagyvárad érk. jj 9 27

NAGYVÁRAD

10 59 3 19 5 59 7 49 10 32
11 04 3 24 6 04 7 54 10 37
11 19 3 37 6 17 8 07 10 5j
11 29; 3 47 6 27 8 17 11 00

-FÉLIX-FÜRDŐ.
: d. e. d. e. d. e. d. u. este este

Nagyvárad ind.
V.-Velence *
Rontó »
Félix-fürdő érk.

8 00
8 10
8 16
8 33

10 00
10 10
10 26
10 BB

2 20,5 00
2 30 5 10
2 46 5 26
2 53 5 33

6 50 9 27
7 02 9 37
7 16 9 53
7 23 10 00

FÉLIX FÜRDŐ-NAGYVÁRAD

Félix-fürdő ind. 8 40 10 40 8 00 5 40 7 30 10 18
Fontó » 8 47 10 47 3 07 5 47 7 37 10 20
V.-Velence > 9 00 11 09 3 20 6 00 7 50 10 87
Nagyvárad érk. 9 10 11 19 3 80 6 10 8 00 10 s7

NYILTTÉR.

A Nagyváradi Sörfőzde „Bihar" 
sörcsarnoka.

Kossuth-utca Föchsl-pa'.ota

$i

Van szerencsém a nagyérdemű közön­
séget értesíteni, hogy külföldi példa szerint 

á la convert étkezést 
rendezek be a mai naptól fogva.

1 ebéd 1K 10 f, 
étlap szerint 3 tál ételből; leves, főze­
lék és sültből álló. Úgyszintén

1 vacsora 70 f., 
melyek jóságra és finomságra egyik leg 
hírnevesebb konyha állal sem lesznek 
felülmúlva.

Versenyzek a leghirnevesebb és lefino- 
mabb fővárosi konyhákkal.
Nagyváradi sör gyári kimérésben. 

Legfinomabb nagyváradi és érmelléki borok 
Számos látogatást kér kiváló tisztelettel

Popovits Sándor,
üzletvezető.

-w
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3



A legmegbízhatóbb arcápolószer 
a szeplő és májfolt ellenes

Liliom-Krém
szappan és púder.

Ára 1—1 korona. Ára 1—1 korona

Kapható:

R"l „Arany-Sas“ gyógyszertárában 
' Nagyváradon, Szent Laszlú-tér.

Bitó István
- .—= cipész mestsr =====

Nagyvárad, Nagyteleky-utca 38, sz.

Készít mérték után úri és női cipő­
ket, kifogástalan szabásuakat. És 
egyéves önkéntes uraknak min­
den fegyvernemhez cipőt, csizmát 
eiőirás szerint legjutányosabban. —

Olcsó árak! Pontos munka!

EURÓPA
—. nagyszálloda .......

Nagyvárad, Rákóczi-ut.
Tulajdonos: Fülöp István.
____  __

Szigorúan szolid családi mulatóhely. 
Nagyvárad legszebb — vadregényes 
kertje a hegy tövébi n. Minden este 
elsőrangú mozgófénykép előadás. Ki­
zárólag saját szüretelésü borok Fris­
sen csapolt kőbányai sör. Esténként 
cigány zene. Kifogástalan magyar 
:: konyha. Polgári árak. :: 1

Halló! Kérem a 882. számot! t. i.

Frenkel Ignácz
asztalos

Kert-utca 16. szám alatti butorraktárát, hol 
minden szoba- és konyha-bútor raktáron van 
Vesz és tiad kevésbbé használt bútorokat. Bú­
tor tisztítást és szakszerű javításokat a legol­
csóbban végez. Butor>zükségletünk beszerzése 
e’őtt saját érdekünkben ne mulasszuk el a

fenti céget felkeresni.

Ü UJ SZŰCS ÜZLET! B
Szives tudomására hízom a n. é. 

közönségnek, hogy Nagyváradon a 
Zöldfa paisagébm te'jsscu újonnan 
berendezett modern

szűcs üzletet
nyitottam, holis minden e szakmába 
vágó munkák seját felügyeletem alatt 
készülnek, u. m. gallérok, muffok, 
szőrme kabátok úgy újonnan, mint 
átalakítást és javítást olcsón és pon 
tosao eszközök.

Szives
kérem,

megbízásokat tisztelettel

Dózsa János,
szűcs mester.

Bebiztosított üzletemben szőrme 
téli ruhák szakszerűen kezeltetnek

Raktáron

1(0

lu

H íU tó T

Kap! a ó Wurst József főszer 
csei. ege- és ásványvíz kerested 
séfen N Várad, Rákóczi-ut 7 sz

Gyászoló közönség figyelmébe !

Edelstein Sámuel
sirkőraktárában

Mindennemű bel- és külföldi QÍf|(nV0l(Pf 
márvány, gránit és syenit vllnUluliU

a legjutányosabban

Rákóczi-ut (Fő-utca) 11. szám.
Moskovits-palotában szerezhető be.

Najjy varad város

iroaa és raktár: NAGYVÁRAD, Vár-tér 1.
lavitolt dr. Just-féle

W oifram lámpát
hr .mi-■gyaszlása az Iszőlánipávai szein- 

:‘7.dék megtakarítást mutat fel. 40
\V o I f r a m lámpa darabja 3.60 kor. 

tvá / .7 kor. SO fill.

a izzölrujiu dója 72 fillér.
tehát ö százalék kartell áron alul.

n ü izzói ara pa különlegességek. fóny- 
s z-1 á ni 1 á k, ugyancsak legolcsóbb 

áron kaphatók.

s i i í a r o k
i r l á m u á k

állandóan n <gy választékban kapha­
tók s a villamos telepen külön e 
célra épített nagy

csillár-raktárunkat
megteli intésre ajánljuk.

Ugyanott állandóan raktáron tartunk
villamos utol ónkat

' t lóerőtől 12 lóerőig mlnuen nagysigöan

l

villamos világítás

Telefon szám 514

Elvállaljuk
és erőátviteli berendezések felszerelését, bövu ét, átalakítá­
sát, javítását, ív ampák kezelését, hozzávaló szénpáicák szál­
lítását, berakását és minden e szakmába vágó munkálatokat 
a legolcsóbb árak mellett.

Költségvetések ingyen
Ffiszerelő telefonja 55. sz

Egész éjjel ügyeletes »olgálat



Biró László
férfi és női divat szabó.

Párizs-utca 2. sz, Saját ház.
A nagyváradi tisztviselő fogyasztási szövetkezet 

szabója.
Telefon 832. Telefon 832

IS

Kecskeméthy István
tteime, sercsarnoka, kavéháza, legszebb 
kerthelyisége NAGYVÁRAD, KERT-UTCA.

Naponta frissen csapolt sör, saját termésű 
:: tisztán kezelt hegyi borok ::

Társas ebédek, vacsorák, vagy lakomák 
étlap szerint, vagy megállapított árak mel- 
:: lett elfogadtatnak. ::

Abonensek elfogadtatnak mérsékelt árak 
:: mellett ::

Egyben van szerencsém a vidéki 
utazó közönség szives figyelmét 
felhívni. hogy vendég szobáimat 
újonnan berendeztem és tisztán­
tartására különös gondot fordí­
tok. Úgyszintén a szállóhely olcsó 
ár mellett szives rendelkezésre áll.

hol szórakozunk estinkinl r csak is a 
NEMZETI SZÁLLODA hűvös és kel­
lemes kerthelyisegében. hol minden este 
mozgófenykép előadások tartatnák ci­
gány zene mellett. Minden második 

nap teljesen uj műsor.

Számos látogatást kér tisztelettel

KECSKEMÉTÉ ISTVÁN
a Nen zeti Szálloda bérlője.

Lapárusitok Hirdetések 
férfiak és nők napi 2—4 kor. 
keresetre azonnal felvétetnek.

Cím a kiadóban.

felvétetnek

ii k I n <lóit I va hi I b a n.

SZABÓ JÁNOSj 
úri divat Bza' ó és egyenruha készítőnél ggg 
a legdivatosabb szövetek dús válasz- 

tékban vannak löiha mazva

||| Modern szabás. Ízléses munka
H Fő utca, (Gerliczy-palota)
!&?& *155®

Tanuló felvétetik.

I Pcrtoljuk a helyi ipart I I

| Tanulók felvétetnek

Telefon 491. szám

A 'Nagyváradi Első Köles önző és Takarékszövetkezet* f. évi julius hó bén, Nagyváradéi 
B é mer-téri Poynár-ház első emeletén megkezdte működését és megnyitotta az első 3 és 6 éves 
évtársulatait. Alulírott igazgatóság felhívja a város és vármegye közönségét a szövetkezet kötelékébe 

való belépésre. , ,, , , • . , •
A Nagyváradi Első Kölcsönző és Takarékszövetkezetbe belephet mindenki, a ki rnagat heti 

1 koronás törzsbetét fizetésére kötelezi. Minden tag több lörzsbetétet is jegyezhet.
Befizetések a szövetkezet heh iségében eszközlendők. Vidékiek a befizetésre postai csekklapot kapnak. 

A «NagyváradiElső Kölcsönző és T. szövetkezet« tagjainak heti befizetéseikkel kamatozó tőkétgyüjt tagjainak, 
a belépéskor előnyös kölcsönöket nyújt, kezesseg mellett kötelezvény vagy vallóra, ingatlanokra belablázás 
mellett Ezen kölcsönök a heti befizetésekkel, melyek a befizetőnek kamatoznak, fizethetők vissza 
a 3 vagy 6 év időtartam alaV. Minden tag a belépéskor annyi kölcsön felvételere van jogosítva a mi;y 
összeget’törzsbetéteivel befizetni kötelezett. Egy törzsbetét 3 év alatt 150 kort, 6 év alatt 300 kor. hi 
leire jogosít. Abefizetett törzsbetétek részesednek a szövetkezet tiszta jövedelmében. Beiratkozások 
a «Nagyváradi első Kölcsönző és Takarékszövetkezet» Bemer téri helyiségében tejesithelők.

AZ IGAZGATÓSÁG:
Lukács Ödön 

Nagyvárad városi tanácsos, alelnök.

Aufricht Mór 
termény kereskedő.

Blayer Lajos 
földbirtokos. (P.-Pernyes.) 

Barta Béla
a Bihar-Szilágyi olajipar r. t. igazg.

Dr. Fássy Lajos
Biharvármegye tiszti ügyésze.

Száhlender Károly 
nagybirtokos, elnök.

Dr Grösz Menyhért 
kir. törvényszéki orvos. 
Lichtmann Menyhért 
birtokos (Monos-Petri.)

Dr. Mártonffy Marczel 
kir. jogakadémiai tanár.

Dr. Pácz Sándor 
prem. kanonok, girnn. tanár.

Dr. Popper Ákos
a Központi Takarékpt. igazgatója.

Dr Halász Márton 
ügyvéd, jogtanácsos.

Dr. Sarkadi Lajos 
kér. és iparkamarai titkár, alelnök

Dr Rezső Mór 
ügyvéd.

Szmazsenka Ernő 
vasúti igazgató.

Dr. Thury László
Nagyv. város tiszti főügyésze.

Dr. Várnai Ferencz
ügyvéd.

1

E r cd cf i s a já t j| y á r i ni á it y u 
ESSLINGENI FAREDÖNYÖK

Acéllemez fiörredőnyök, vasszerkezeti munkák, vasrácsok, 
tűzhelyek, sirkeritések, csavaráruk, épület vasalások sib. 

kizárólag* Szántó Dezső mii- és épület lakatosnál 
Sze t JállOS-utca 25. szám SB Versenyképe» Ítaján'attal szívesen szolgálok.

Nyomatott » Szent Lászió-nyomdában, Na «aradon

Pártoijuka helyi ipart

Tanulók felvétetnek.

Telefon 491. szám


